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	Codice insegnamento
	                                                                                                                                   

	Titolo dell’unità didattica
	Lingua e Traduzione araba II

	Tipologia dell’attività formativa di riferimento
	Insegnamento di base

	Settore scientifico-disciplinare
	L-OR/12

	Anno di corso
	II

	Durata del corso
	Annuale

	Numero totale di crediti (CFU)
	9

	Carico di lavoro globale (in ore)
	54

	Numero di ore da attribuire a:
	Lezioni frontali: 40

	
	Esercitazioni: 10

	
	Verifiche: 04

	
	Studio individuale: 171

	Nome del docente
	Chantal Caponetto  -  caponetto@unict.it

	Obiettivi formativi
	Il corso offre allo studente il raggiungimento di una competenza linguistica araba di livello intermedio.

	Prerequisiti
	Conoscenza dell’arabo: capacità di leggere e comprendere testi settoriali in lingua araba.

Aver seguito l’insegnamento di Lingua araba I ;

	Contenuto del corso
	Completamento delle nozioni di morfologia e di sintassi dell’arabo standard moderno.

	Testi di riferimento
	A. Manca, Grammatica teorico-pratica di arabo letterario moderno, Associazione Nazionale di

Amicizia Italo-Araba, seconda edizione, Roma 1995.

C. Tresso, Lingua araba contemporanea, Hoepli, Milano 1997.

Traduzione araba:

Letture tratte dai due testi di grammatica araba.

C. Caponetto, Nascita della letteratura araba moderna, Novalogos, Aprilia 2011.
Dizionari consigliati:

E. Baldissera, Dizionario italiano-arabo arabo-italiano, Zanichelli, Bologna 2004 (e ulteriori

ristampe) Versione compatta.

R. Traini, Vocabolario arabo-italiano, Istituto per l’Oriente, rist., Roma 1993 (e ulteriori

ristampe).

	Metodi didattici
	· Lezioni frontali di lingua.

· Traduzione.

· Analisi del testo: quotidiani o riviste scientifico-letterarie.

· Verifiche in itinere. 
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	Course code
	

	Title of teaching unit
	Arabic Language and Translation II

	Type of educational activity
	Core module

	Disciplinary sector
	L-OR/12

	Year of course
	2011 -  2012

	Duration of course
	Annual

	Total number of credits (CFU)
	09

	Total workload (in hours)
	54

	Number of hours attributed to:
	Lectures: 40

	
	Practical work: 10

	
	Assessment: 04

	
	Private study: 171

	Name of  the teacher
	Chantal Caponetto  -  caponetto@unict.it

	Educational aims
	To achieve competence in Arabic at intermediate level.

	Prerequisites
	Arabic linguistics and essential grammar; ability in reading and comprehention Arabic texts.
Have followed Arabic Language and Translation I course.

	Content of course
	To complete morphology and syntax notions of modern standard Arabic. 

	Texts
	A. Manca, Grammatica teorico-pratica di arabo letterario moderno, Associazione Nazionale di

Amicizia Italo-Araba, seconda edizione, Roma 1995.

C. Tresso, Lingua araba contemporanea, Hoepli, Milano 1997.

Traduzione araba:

Letture tratte dai due testi di grammatica araba.

C. Caponetto, Nascita della letteratura araba moderna, Novalogos, Aprilia 2011.
Dizionari consigliati:

E. Baldissera, Dizionario italiano-arabo arabo-italiano, Zanichelli, Bologna 2004 (e ulteriori

ristampe) Versione compatta.

R. Traini, Vocabolario arabo-italiano, Istituto per l’Oriente, rist., Roma 1993 (e ulteriori

ristampe).

	Teaching methods
	Lectures, applied activities involving translation and text analysis (daily newspapers or scientific and literary magazines), progress tests. 


